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      Věnování


      Touto knihou chci vyjádřit vděčnost svým třem synům, Tomáši, Petrovi aJiřímu. Svým dětem vroli trpělivých učitelů, kteří mi ve vymezeném čase nabídli nejdůležitější životní poznání apravdy. Naše životní cesty se protnuly ajá už budu vždycky jiná, právě proto, že jsme měli šanci žít spolu.


      Chci poděkovat avyjádřit hluboký obdiv svému manželovi, který mi dal naději aukázal, že iztěžkých příběhů mohou vyrůst vzácní lidé.


      Mé nesmělé vyznání lásky aúcty směřuje ikmým rodičům, kteří mi nabídli odvahu kpravdivému životu anaučili mne hledat souvislosti pod povrchem každodennosti.


      Anemalý obdiv aúcta patří desítkám klientů, kteří mne pozvali do svých příběhů, sdůvěrou odkryli své třinácté komnaty adovolili, abychom společně našli jejich nezdolnou sílu kživotu, kvděčnosti akradosti.


      Achci poděkovat Bohu, že nabídl lidem možnost podílet se na něčem tak úžasném, jako je zázrak narozeného života. Našich dětí.


      autorka
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      Místo úvodu


      Anávod na použití by nebyl?


      Možná existují desítky dobrých rádců pro výchovu, knih poučných ivarujících. Možná nám známí ineznámí zasvěceně představují potřeby našeho dítěte avypadá to, že ho znají lépe než my. Možná všichni vokolí ví, co máme dělat, ajak naschvál, jenom my ne ane.


      Za život jsme určitě prolouskali desítky návodů. Skoro ke každé maličkosti dostaneme obsáhlý manuál vněkolika jazycích. Pro jistotu. Jak to, že na něco tak výjimečného, jako je zrovna naše dítě, jsme nedostali žádný návod kpoužití? Ani čárku! Jak potom nešlápnout vedle?


      Nenechejme se uvrtat vpocitu nejistoty. Nedovolme, aby obavy astrach ochromily naši přirozenou touhu porozumět našemu dítěti.


      Dovolme si být rodiči– těmi nejlepšími odborníky na naše dítě. Vnímavými. Milovanými amilujícími. Odhodlanými astatečnými. Vytrvalými amoudrými.


      Protože děti jsou nám svěřeny vdobré víře, že jim dáme to nejlepší, co je vnás.


      Nejúčinnější metoda výchovy je ta, která vychází znaší osobnostní irodičovské stability. Ta, která nám dovolí vidět, cítit aslyšet naše dítě. Dítě, které na svět přišlo skrze nás. Tato jedinečná kombinace nás anašeho dítěte se nevejde do žádné šablony. Tak ani neztrácejme čas jejím hledáním.


      Proto ani vtéto knize nehledejte návody. Nechejte se jenom inspirovat podněty pro poznávání vás samotných avašeho dítěte. Ostatní zvládnete sami díky vaší vlastní moudrosti alásce. Vtom vás nikdo nenahradí.


      Takže, HLAVU VZHŮRU, RODIČE!
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      1. Buďte odvážní!
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      Jsem teď velmi spokojená ve své práci. Už bych ráda založila rodinu aměla děti. Jen se bojím, že na děti ještě nejsem dostatečně připravená. Pořád mi zní vuších, co mi říkávala babička: „Jen počkej, až budeš mít vlastní děti, ty ti dají zabrat.“


      Sofie, 29 let


      Co zní lépe: Ruce vzhůru, rodiče! nebo Hlavu vzhůru, rodiče!? Dnešní doba je charakteristická zvýšenou nejistotou rodičů. Jako by byli pronásledováni nějakým neviditelným nepřítelem vykřikujícím pořád dokola jedinou výhrůžku: „Ruce vzhůru, rodiče!“ Vzdát se, či nevzdat? To je to, oč tu dnes běží. Jak porozumět pojmu autorita ajak zdravě tuto roli naplnit. Přirozeně. Se selským rozumem.


      Ještě vminulém století byl model výchovy arolí vrodině daleko jednoznačnější azřetelnější. Rodiče– (zejména otec) měli vrodině dominantní postavení, od dětí se vyžadovala poslušnost. Dnes uznáváme cestu rovnosti adůstojnosti všech členů rodiny. Hledáme jiné metody výchovy, než měli rodiče. Aje možné, že zatím tápeme. Ktomu celospolečenský tlak na výkon, na úspěšnost, přemrštěné nároky nahrazující přirozené plynutí života, to všechno přidává potencionálním rodičům vrásky na čele. Není divu!


      Sofie zúvodního příběhu, která skutečně odpovědně hledala podporu pro své mateřství arodičovství, představuje situaci mnoha dnešních rodičů. Jak se stím vyrovnat? Nejen název, ale iobsah celé knihy chce škrtnout zbytečnou nejistotu apodpořit odvahu krodičovství.


      Co je rodičovství?


      Než jsem se oženil, měl jsem dost teorií ovýchově dětí. Teď mám šest dětí ažádné teorie.


      (J.Wilmot)


      Rodičovství je aktivní proces vztahu apéče odítě. Obvykle je spojené biologické apsychologické rodičovství, tzn., že lidé, kteří počali dítě, se po jeho narození stanou ijeho pečovateli avychovateli. Rodina znamená pro dítě bezpečný přístav, zázemí, klid. Díky každodenní zkušenosti sjednáním rodičů získávají potomci jistotu, že jsou spolehliví. Že svět je bezpečné místo pro život.


      Jednoduše řečeno, rodičovství je aktivita směřující od rodiče kdítěti. Základem tohoto vztahu je trvalost citového pouta jak ze strany rodičů kdítěti, tak od dítěte krodičům. Nejde jen onějaké techniky dobře odvedené práce. Jde obudování vztahu, prolínání životů doprovázené péčí. Proto je rodičovství něčím výjimečné.


      Rodičovství se vyznačuje procesem, který směřuje od připoutání, závislosti akontroly dítěte přes postupné uvolňování až po jeho odpoutání, nezávislost asvobodu.


      Tím největším omylem, který paralyzuje potencionální rodiče, je, že se ve výchově nesmíme dopustit chyb. Proč? Jakých chyb? Můžete si být naprosto jisti, že tuto knihu bych psala úplně jinak před třiceti lety, kdy jsem přesně věděla, jaká budu matka, jak se budou chovat moje děti aco svým dětem dělat nechci. Dnes, po etapě aktivního rodičovství, spokorou přiznávám, že jsem chybovala. Mnohokrát. Někdy méně, jindy více. Dělala jsem věci, za které jsem se styděla. Proč? Protože vmnoha výchovných nebo obecně životních situacích jsem si nevěděla rady.


      Bylo mi 24 let. Chovala jsem se jako zkušená matka. První syn byl nenáročné dítě ajá jsem cítila, že jsem fakt dobrá. Domácnost jak ze škatulky, věnovala jsem se mu, tvořili jsme, stíhali chodit ven. Druhé těhotenství jsem prožívala bez problémů. Pustili jsme se do rekonstrukce bytu ajá, protože jsem byla doma, jsem pomáhala, kde jsem mohla. Tak jsem si vzala na starosti nátěry oken. Trvalo to skoro měsíc. Průběžně se za mnou zastavil soused, lékař vdůchodu, avelmi jemně ataktně mi naznačoval, že bych neměla pobývat vprostoru, kde se vypařují ředidla. Slušně jsem mu poděkovala za upozornění. Odešla jsem pro klid duše na jeden den jinam. Avrátila se apokračovala. Necítila jsem žádné zhoršení svého stavu. Až po porodu mi to došlo. Druhý syn se narodil ajeho chorobopis byl na půl strany. Vyčítala jsem si. Vzpomněla si na moudré rady pana souseda. To nebylo všechno. Ve třech měsících už musel být můj druhý syn hospitalizován. Téměř půl roku se zmítal mezi životem asmrtí. Po celou dobu jsem ho vůbec neviděla. Jenom jsem si byla dvakrát týdně vyslechnout zprávu, že stav se nelepší. Pak jsem dostala možnost ho vidět. Měli jsme si ho převézt do specializované nemocnice. Držela jsem ho vnáručí zaplavena výčitkami. Dítě, kterému jsem hned od začátku zkomplikovala život. Já, která jsem věděla, jak na to!


      Připraveni krodičovství? Kdy? Jak?


      Vporadenské praxi ina přednáškách se setkávám se čtyřmi skupinamilidí, kteří se necítí připraveni nebo jisti ve své rodičovské roli. Nezávisle na věku.


      Jedni se obávají, že rodičovství nezvládnou, protože pocit zodpovědnosti jim bere odvahu mít děti apečovat oně.
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      Druzí zcela nepokrytě sdělují, že se necítí připraveni na rodičovství, protože by se něčeho podstatného ve svém životě museli vzdát. Možná to bude znít tvrdě. Je jedno, jestli pohodlí, zábavy anevázanosti nebo extrémního zapojení vpráci. Obojí totiž uspokojuje naši potřebu nezávislosti, svobody avlastní kontroly nad životem.


      Třetí skupina lidí zdůvodňuje, že se necítí připravena na rodičovství zdůvodu přetrvávajícího zranění zvlastního dětství. Tito lidé vnímají, že nechtějí opakovat chyby, se kterými se setkali usvých rodičů.


      Čtvrtou skupinou jsou rodiče, kteří mají pocit, že nezvládají výchovu svých dětí aže nedostáli svým představám osvém rodičovství.


      Je to ovšem pouze část rodičovské veřejnosti nebo adeptů rodičovství. Velkou skupinu rodičů tvoří ti, kteří výchovu žijí. Bez hlubokých analýz. Bez ověřování správnosti. Bez nápovědy. Sesvými dětmi. Tak, jak nejlíp umí. Dávají sebe.


      Těžko na cvičišti, lehko na bojišti

      …aneb Výcvikový plán přípravy na rodičovství


      Setkala jsem se súsměvným návodem přípravy na rodičovství. Inspiroval mne. Snotnou dávkou nadsázky předkládám náměty pro přípravu kpéči oděti. Následující cvičení však provádějte na vlastní nebezpečí.


      1. Chcete-li se připravit zodpovědně na soužití sdítětem, použijte ktomu cvičně budík. Navolte si vrůzných intervalech hodně intenzivní zvonění nejlépe se zvukem dětského pláče. Adůsledně reagujte. Kdykoliv, ať je den nebo noc, ať jste doma, na poště nebo vtramvaji,… zkrátka všude, kde vás napadne. Ikdyž jste si právě konečně lehli, že si aspoň na chvilku zdřímnete. Jakmile se rozezvučí budík, vyskočte ajednejte. Tomuto cvičení věnujte alespoň 14 dnů.


      2. Další oblastí, která stojí za přípravu, je nepřetržitá péče ovlastní image. Upravte se, podle toho, jak jste zvyklí. Dámy ipáni. Zkontrolujte se vzrcadle. Už jste na odchodu zdomu avtuto chvíli si na sebe vylijte jogurt. Takto přece nepůjdete, běžte se převléknout aupravit. Ještě vprůběhu vaší proměny zjistíte, že na košili máte zcela zázračně jenom jeden rukáv adruhý je ustřižený přesně vpolovině. (Později vreálu třeba zjistíte, že vaše dcera měla přinést nějaký hadřík do školy na výrobu jehelníčku). Všechno jste zvládli, už se obouváte… adalší zádrhel, vbotě je tajná skrýš pro lízátko (děti jsou vynalézavé, ví, že tam jim ho nikdo nevezme).


      3. Vaše děti rozhodně budou potřebovat jíst. Chcete se ina toto dobře připravit? Fajn, máte to mít. Místo stropního svítidla spusťte lanko, na jehož konci bude gumový míč sdírkou velikosti padesátikoruny. Pusťte ventilátor asnažte se vpravit do houpajícího se míče všechnu kaši, kterou máte připravenou. Pokud možno bez poskvrny okolí.


      4. Jedna znejdůležitějších oblastí je hygiena. Připravte se na to, že budete téměř vnepřetržitém kontaktu sfekáliemi. Je možné, že po dokonalé přípravě si ani nevzpomenete, že jste chtěli využívat gumové rukavice. Alespoň náznakem si to můžete vyzkoušet na dobrovolnické akci vzoologické zahradě při péči oslony sprůjmovým onemocněním. Vaším jediným úkolem je udržet slona ijeho bezprostřední okolí čisté avoňavé.


      5. Svoje děti budete pravděpodobně čas od času oblékat, převlékat, že? Rozhodně se na to můžete připravit. Předem se omlouvám ochráncům zvířat. Kupte si ve zverimexu asi šest větších ryb, svažte je ocasy ksobě, dejte zpět do akvária azkuste jim obléct dupačky. Aještě jeden bonus– zvládněte to pod minutu.


      6. Chcete-li být opravdu připraveni na rodičovství, pak si objednejte skupinu deseti lidí alespoň na jeden týden. Každý znich bude mít za úkol říkat nebo dělat pořád jedno atotéž. Každý den. První se bude ptát: Proč?; druhý bude pouze stručně, jednoznačně apořád říkat: ne!; třetí se jeví jako samostatný amá vpopisu práce jakoukoliv činnost provádět sám skomentářem: já sám!; čtvrtý bude jenom kňourat aplakat. Pátý na vás bude trvale přisátý jak klíště, pořád. Šestý bude běhat po bytě azjistíte, že je vždycky jinde, než myslíte. Sedmý bude mít za úkol vyhazovat věci ze skříní, zšuplíků. Osmý bude bouchat vařečkou do hrnců. Devátý jenom jíst adesátý bude zavírat to, co vy otevřete aotevírat to, co zavřete.


      Přípravu na pozdější léta, třeba dospívání, dopředu netrénujte. Ať si zbytečně neodčerpáváte sílu.


      Do rodičovství postupně vrůstáme. Potřebujeme spokorou přijmout roli žáka. Učíme se za pochodu.


      Ani sebelepší výcvikový tábor pro rodiče nemůže postihnout to nejpodstatnější, co rodičovství propůjčuje neuvěřitelnou sílu amoc. Ato je láska. Vztah. Hluboký smysl. Dítě je někdo, kdo nás přesahuje adává neuvěřitelné anepřenosné bohatství, obsah života.


      Jedinou připraveností pro rodičovství je zralost. Rozhodnutí převzít zodpovědnost za někoho, kdo je na nás plně závislý. Mít odvahu. Unést nejistotu. Dovolit si dělat chyby, ale také mít odvahu se znich poučit. Nevzdávat se.


      Tím nejdůležitějším, co pro zdravé rodičovství můžeme udělat, je otevřít se nové roli avnímat. Vidět své dítě sjeho konkrétními potřebami. Vnímat isebe anechat rozvinout svoji vnitřní moudrost. Nenechat se položit na lopatky osvědčenými postupy, které uplatňoval jiný rodič na jiném dítěti vjiném prostředí. Je možné, že nakonec dojdeme kobdobnému závěru, ale sami. Skrze vlastní zkušenost.


      Hlavu vzhůru !– Nevysilujte se, stačí být dost dobrým rodičem!


      Pořád jsem se vzdělávala, abych byla skvělá máma. Dokonce jsem přinutila ipartnera, abychom chodili na kurzy. Atam jsem se dozvěděla, že dokonalý rodič je pro dítě toxický! Uff, to byla úleva! Začala jsem se chovat normálně bez strachu, že něco zvorám! Aděti jsou daleko spokojenější ajá také!


      Inka, 33 let


      Být dobrým rodičem je víc než jen přivést na svět děti. Pojem dobré rodičovství vyjadřuje aktivní účast rodičů vživotě dítěte tím, že naplňují jeho potřeby. Očekává se od nich, že budou pro děti dosažitelní– místně ičasově, budou své děti milovat avyjadřovat jim citovou vřelost, pečovat odpovídajícím způsobem, zajišťovat jejich bezpečí, chránit je aposkytovat jim podporu. Po celou dobu jejich dětství, až do doby, kdy budou schopny se postavit na vlastní nohy.


      To podstatné, co máme dítěti nabídnout, je naše stabilita aztoho vyplývající bezpečí. To ovšem není dáno neprodyšným uzavřením před nástrahami světa, ale bezpečím, které prožíváme my rodiče sami vsobě. Dítě filtruje svět skrze nás. Je-li základním filtrem rodičovská nejistota astrach, je obraz světa dítěte tímto poznamenaný. Nejenže cítí permanentní ohrožení, ale ani na rodiče se nemůže spolehnout, že mu poskytne bezpečné zázemí. Je-li filtrem důvěra, optimismus astabilita, je dítě vbezpečí, protože rodič takto svět dítěti představuje.


      Dost dobrý rodič


      Náš Martin je zkrátka přírodní dítě. Jakmile vidí strom, už se chystá na jeho pokoření. Jako správná matka bych měla mít strach, ne? Ale zjistil, že se nebojím. Ukážu mu, kam až může vylézt, stojím pod stromem adívám se. Nahoře je vmžiku, když leze dolů, je rád, že tam jsem. Ajeho vítězoslavný pohled, když je zpátky na zemi, to je něco!


      Adriana, 31 let


      Jaký je tedy rozdíl mezi dost dobrým adokonalým, příliš dobrým rodičem? Dost dobrý rodič se nezabývá úzkostně otázkou, zda je dobrým rodičem. Své rodičovství zkrátka žije. Vnímá své dítě. Vnímá sebe. Je vůči potřebám dítěte pečlivý. Umí vyhodnotit, jaká míra podpory aochrany je vdané chvíli pro dítě optimální. Nezapomíná na sebe asvé potřeby. Nebojí se rozhodnout. Nepřehazuje zodpovědnost za chybná rozhodnutí, ale snaží se znich poučit. Netrpí obavami, že neodpovídá momentálním normám anárokům diktovaným okolím. Nezaplavuje dítě svou přítomností, podněty apéčí, ale vše poskytuje vpravý čas. Jeho vnitřní vyrovnanost astabilita dopřává dítěti pocit bezpečí amožnost být dítětem. Jednoduše řečeno, aby dítě mohlo být malé, potřebuje, aby jeho rodiče byli velcí.


      Úzkost zaplavující dnešní rodiče možná pramení zpřebytku informací. Vodborných kruzích je zaznamenáno, že existuje okolo tří tisíc metod výchovy. Chtít vědět vše, abychom náhodou neudělali chybu, znamená věnovat se studiu těchto teorií, zatímco dítě pravděpodobně vyroste bez našeho zásahu.


      Příliš dobrý rodič


      Nedávno jsem jela vlakem. Vkupé jsem seděla ještě sdalšími lidmi. Byli to rodiče spětiletým synem. Během cesty se maminka asi dvacetkrát synka zeptala, jestli se mu sedí dobře. Rozbalila kufřík apodávala mu jednu hračku za druhou. Mezitím občas dostal pokyn: Opři se! Polož si hlavičku. Protáhni se. Dvakrát dostal svačinku. Láhev spitím máma držela vpohotovostní poloze avintervalu cca tří minut se ptala, jestli nemá žízeň, ať se napije. Ušpinil si tričko, tak maminka neváhala apodala náhradní. Táta fungoval spíše jako věšák, na který máma postupně odkládala nevyužité věci. Cesta trvala jeden apůl hodiny.


      Sbírám citáty. Pro tuto situaci se mi vynořuje jeden: „Je těžké najít míru vdobrém“. Možná se vám jeví nespravedlivé, že dobrá snaha je potrestána. Jak se tedy projevuje toxický rodič, rodič příliš dobrý– perfektní?


      Uspokojuje potřeby dítěte dřív, než si je samo vůbec uvědomí. Je ochotný snést modré znebe. Dokonce rychleji, než dítě vůbec po něčem takovém zatouží. Nedovolí dítěti zažít touhu, těšení se, protože už samo vyslovení se stane pokynem ke splnění. Neustále dítě chrání před zklamáním, neúspěchem, selháním. Snaží se otrvalé pozitivní naladění, aby dítě svými negativními emocemi neztratil. Má dítě stále pod kontrolou. Nabízí více podnětů, než je dítě schopné unést azpracovat. Při náznaku nelibosti dítěte znejistí asnaží se pohotově tuto nelibost odčinit. Jeho vnitřní nejistota je zvyšována jakýmkoliv projevem nespokojenosti dítěte. Asnaží se ještě víc. Nedá mu prostor pro jeho vlastní rozvoj. Neunese jeho postupnou potřebu nezávislosti asnad nevědomě hledá jakékoliv možnosti, jak dítě trvale připoutat. Nevnímá skutečné dítě, zaměřuje se na zmírňování své úzkosti.


      Je pravděpodobné, že ktomuto pojetí rodičovství mají blíže maminky, ale zpraxe mohu doložit iněkolik příkladů, kdy se tímto typem rodičovského chování vyznačoval otec. Příliš dobrý rodič omezuje dítě vjeho psychickém rozvoji. Avtom je ta toxicita. Takový rodič si neuvědomuje fakt, že rodičovství je jediným vztahem, jehož cílem je rozdělení.


      Pokud jste doposud hledali potvrzení, zda jste dobrým rodičem, přestaňte se touto otázkou trápit. Vnímejte. Rozhodněte se. Jednejte. Vyhodnoťte dopad. Aznovu. Aznovu.


      Hlavu vzhůru, rodiče! Nepodlehněte strašákům!


      Naši do mě pořád hučeli, že jsem kničemu. Teď už jsou vklidu anestačí se divit. SOndrou, jako manželem, máme krásný vztah. Simonka iAndulka jsou kouzelné holčičky. Ajá se dokonce vmateřství vyžívám. Kdo by to byl do mě řekl! Myslím, že před pár lety ani já sama!


      Mája, 29let


      Dnes jsme svědky toho, že rodičovství se stává vědou. Ten tam je selský rozum. Místo toho tabulky, doporučení, dobré rady, příkazy, zákazy. Je fakt, že se život společnosti vminulém století výrazně proměnil ana spoustu dnešních situací nám chybí model řešení. Přesto rodičovství, rozhodnutí mít děti, vsobě snoubí rozum icit. Odvahu ikřehkost. Představy inejistoty.


      Je mi líto, že strašáci do zelí, ti opravdoví anefalšovaní už téměř vymizeli. Jejich úkolem bylo dokonale odradit vetřelce. Stačilo na to několik jednoduchých triků. Být vidět, připomínat nebezpečí, vytvářet iluzi pohybu, případně vydávat zvuky. Tito strašáci neměli žádné zvláštní nároky na mzdu. Trpělivě stáli na jednom místě ajenom byli. Všechno ostatní si příroda regulovala sama. Bylo by škoda, kdyby se nejistoty staly strašákem. Kdyby odrazovaly od vetřelců– dětí.


      Spolehněte se, že máte svoji vnitřní moudrost ktomu, abyste rodičovství zvládli co nejlépe. Nedovolte tlaku okolí, aby vás ochromil.


      Jaké strašáky mám na mysli? Trendy, mýty astrachy. Dokážou pěkně sebrat odvahu. Jsou nakažlivé. Zvláště, když jsou podpořeny médii, pronikají do podvědomí přes sociální sítě. Ze strašáků se stane racionální důvod.


      Otázka zní: Kdo za to může?


      Zrodičovství strašák? Může za to pět TRENDŮ


      Naši říkají, že bych se už měl usadit. Ale přijde mi to pořád brzo. Rád bych se ještě podíval po světě. Vydělal nějaké peníze, ať potom máme pohodu.


      Mirek, 33 let


      Trendy charakteristické pro naši vyspělou civilizaci jakoby zapomněly, že jsme tady díky generacím před námi asvět bude světem díky generaci naší anásledujícím. Dovolím si sondu do současných příčin, které ovlivňují rozhodnutí být rodičem.


      Nejvýše ceněnou hodnotou je svoboda. Svoboda názoru. Svoboda projevu. Svoboda myšlení. Svoboda vrozhodování. Svoboda vprioritách. Hodnota, okterou stojí za to bojovat. Dnešní svobodu jsme tak trošku významově zdeformovali. Svoboda není egocentrismus. Svoboda je soulad mezi potřebami jednotlivce acelku. Svoboda je správně využitá vůle. Žel, karikaturou svobody je bezbřehost, anarchie abezhlavost. Stojíme na pomyslných miskách vah, kde na jedné straně jsou kořeny ana druhé křídla. Kořeny jako sepjetí sosobní, rodovou historií, vědomé včlenění do vyššího řádu. Křídla představují rozlet, možnost seberealizace, mít chvíli všechno. Obojí je důležité anezbytné. Obojí dává životu ten správný rozměr. Trend doby však dává na výběr buď, anebo. Kořeny, nebo křídla. Sáhneme-li po kořenech, diktát doby nás předem lituje. Sáhneme-li po křídlech, riskujeme pád do prázdna. Rodičovství je představováno jako zátěž, jako omezení, jako překážka vrozletu. Jako brzda na strmé dráze vzhůru.


      Až příliš jsme si zvykli na komfort. Možná chybí srovnání, jak vlastně vypadá skutečný nekomfort. Komfort, pohodlí znamená, že vše je kdykoliv na dosah avnejvyšší kvalitě. Rodičovství apéče oděti rozhodně ubere prostor pro vlastní pohodlí či vlastní zájmy. Je pravdou, že děti se neptají, jestli teď mohou mít své potřeby, nebo ještě mají počkat.


      Skomfortem úzce souvisí nejrychleji se rozvíjející oblast lidské činnosti. Zábava. Svoboda akomfort jsou vlastními sestrami zábavy. Každý byl kdysi dítětem aasi nikdo nikoho nepřesvědčí, že rodičovství jeho rodičů byl jeden předlouhý mejdan plný pohody alegrace. Chceme si hrát. Chceme žít bezstarostně. Chceme zažívat lehkost života, tak proč se ochuzovat tím, že se rozhodneme pro děti?


      Více než kdy jindy jsme se odnaučili snášet těžkosti. Podléháme iluzi bezbolestnosti. Ztratili jsme životní odolnost, výbavu na přežití vzátěžových situacích. Dnešní analgetická doba vytěsnila pojem bolest nejen ze slovníku, ale ize života. Je možné necítit. Necítit nic. Ani spontánní radost, ani hlubokou stravující bolest. Být cool je označením vševládnoucí netečnosti, která chrání před citlivostí. Ale protože jsme, my lidé, vybaveni nervovou soustavou, jsme také nastaveni cítit. Potřebujeme ktomu však vyšší dávky podnětů, aby vyvolaly nějakou reakci nebo dokonce vzrušení. Lidský vztah, láska se vyznačuje odvahou ke zranitelnosti. Milovat abýt milován znamená podstoupit riziko, že láska bolí. Skutečná láska nenechá lidi netečné.


      Všechny předchozí trendy jsou podpořeny kultem individualismu. Já jako měřítko. Já jako cíl. Rodičovství předpokládá zralost aschopnost vystoupit ze zóny já apro mne do teritoria dítě. Jeho potřeby nad mými. Slova jako závazek, zodpovědnost, služba se stala synonymem starých časů.


      Zrodičovství strašák? Může za to pět MÝTŮ


      První dítě jsem měla všestadvaceti. Teď čekáme druhé. Neumím si představit, jak to budu zvládat. Mám pocit, že dělám taxikářku, ane mámu.


      Andrea, 34 let


      Ať chceme, nebo nechceme, klima společnosti, její směřování ijejí priority jsou nenápadně podsunovány do běžného života. Všudypřítomná reklama, okamžitá radost způsobená výhodným leasingem, pozvání do vykonstruovaných seriálových rodin aprůsaky virtuálních světů nastavují laťku, která sběžným životem nemá nic moc společného.


      Minulé století se stalo stoletím zkratek. Pro úsporu času jsme vymysleli instantní produkty. Ať pro stravování, hygienu, provoz domácnosti nebo pro nepřeberné množství dalších oblastí života. Zkratka 2v1 byla překonána 3v1, nebo dokonce multifunkční. Zjednoúčelových zařízení se staly muzejní kousky nebo záležitosti retro módy. Vmnoha případech je pro úsporu času lepší nefunkční vyřadit nebo vyhodit než opravit. Vzpomínáte si na doby, kdy se látaly třeba ponožky? Ani já sama, ato už pamatuji dost, si nevybavuji, jestli jsem se této činnosti vůbec kdy oddávala.


      Rodičovství je opředeno mýty, které berou dech iodvahu. Mýty, které se živily nároky nebo neúspěchy jednotlivců.


      Prvním mýtem vyplývajícím ztéto společenské masáže je, že rodiče musí vychovávat bez chyb. Jakékoliv selhání se stává jizvou na duši dítěte. Aprotože si netroufáme tvrdit, že bychom výchovu zvládli bez chyb, raději oddalujeme čas pořízení dětí. Až budou tyto nejistoty menší. Až budeme zkušenější, rozumnější. Líbí se mi výrok jedné moudré ženy, která trochu snadsázkou řekla: „Až teď si troufám na to být skvělou manželkou amatkou prvního dítěte. Jen škoda, že už je mi osmdesát šest let.“


      Dnešní výkonem posedlá společnost promítla tento nešvar ido výchovy arodičovství. Tisíce rodičů podlehlo tomuto mýtu úspěšného rodiče. Snaží se skloubit to nejlepší pro dítě smožnostmi, které jsou kdispozici. Hlavně nezůstat svému dítěti nic dlužen. Zrodičů se stávají víceméně zprostředkovatelé služeb zajišťovaných profesionály. Není neobvyklé, že děti předškolního věku mají každý den vtýdnu nějakou aktivitu vedenou odborným trenérem. Na rodičích zůstává pouze dopravit, předat, vyzvednout.


      Mýtus, který se nejvíce dotýká žen, matek je, že mohou fungovat na 100 % všude, jak doma, tak vzaměstnání. Ano, je to možné. Čím se za to platí? Ženy toho zvládnou hodně. Rozhodně. Dokonce jsou na to mnohdy hrdé. Aby však obojí, respektive vše zvládly podle očekávání sebe iokolí, přepínají své síly. Ztrácí to důležité, co mají ve své podstatě, ato je čas aprostor pro ukotvení, pro vytváření domova. Budování vztahů. Atmosféry. Tento potenciál není nahraditelný čistotou domova, moderně zařízeným bytem, společenskou pozicí nebo četností dětských oslav.


      Další mýtus, jehož důsledky už jsou dnes patrné, je strach ze stanovování hranic alimitů. Mýtus bezbřehosti, volné výchovy odzbrojil rodiče vpřirozeném pocitu zodpovědnosti auplatňování rodičovské autority. Pojem autorita se dostal na seznam zakázaných výchovných prostředků. Se zdánlivou úlevou rodiče rezignovali na svoji přirozenou roli. Dětem jsme tímto paradoxně zkomplikovali dětství. Protože jsme je vystavili úzkosti zpocitu všemocnosti.


      Jeden ze zajímavých mýtů, mýtus plnohodnotných náhražek nabízí skvělou náhražku za děti. Tento mýtus jsem si naplno uvědomila, když jsem při rozchodu partnerů měla řešit, komu bude Arny svěřen do péče, nebo zda zvolit péči střídavou. Nešlo odítě. Jednalo se opejska. Partneři vysvětlili, že si Arnyho pořídili, protože si netroufli mít spolu dítě, co když to nevyjde. Ale aby uspokojili své rodičovské pudy, pořídili si psa. Chtěli se oněkoho starat. Chtěli někomu projevovat své city. Chtěli být aoba byli tímto pejskem milováni. Aco teď?


      Zrodičovství strašák? Může za to pět STRACHŮ


      Já už bych ráda měla dítě. Je mi dvacet osm, ato je tak akorát. Ale partner ještě nechce. Dokonce naznačil, že se nechce vázat. Vyhovuje mu to tak, jak to je. Mám strach, že odejde, anechci zůstat sdítětem sama.


      Zuzana, 28 let


      Žijeme vprostředí, kde máme relativní dostupnost adostatek všeho potřebného kživotu. Je zajímavé, že jedním znejvětších strachů je strach ztoho, že budeme mít nedostatek financí na to mít dítě, být rodiči. Může to být uvědomělost. Může to být výsledek vlastní trpké zkušenosti. Může to být dopad nevinného článku Na kolik vás vyjde jedno dítě než se osamostatní?. Ohromující částka umí položit na lopatky nejednoho znás. Kde bych na to vzal? Maximálně jedno! Ato se ještě musíme alespoň trochu zabezpečit dobrým zaměstnáním.


      Finanční nároky jsou často doprovázené úzkostí znedostatečné přípravy. Strach znepřipravenosti na rodičovství souvisí jak spraktickými dovednostmi, tak sosobnostní zralostí. Lehkost života vyměnit za závazek, svobodu za zodpovědnost. Tento strach ze ztrát příliš odvahu krodičovství nepodpoří.


      Neméně paralyzujícím strachem je strach znevhodného výběru partnera, rodiče dítěte. Nesčetněkrát jsem slyšela: Kde vzít toho správného chlapa, na kterého bych se mohla spolehnout? Kde najít takovou holku, která by byla skvělou mámou, anezačalo ji to doma nudit?!


      Mnohým lidem se promítají jejich vlastní zkušenosti avybavují je strachem zopakování chyb, kterých se na nich dopustili jejich rodiče. Přece nepřivedu na svět dítě, aby zažívalo to, co já! Ještě nezahojené vlastní rány připomínají, že dítě si nezaslouží, aby to sním rodiče neuměli. Adalší strach je na světě.


      Některé strachy nosíme vždy usebe. Strach ze sebe. Ztoho, že nestojím za nic. Že na co sáhnu, tak to zkazím. Že ze mě nikdy nic nebude. Strach ztoho, že se tyto věty naplní.


      Kdosi kdysi řekl, že mít děti je ztrátová investice. Dáváte víc, než kdy můžete dostat. Kapitál je zmražený na dlouhou dobu aspochybným zúročením. Všechny trendy, mýty astrachy přikyvují.


      Nad tím vším je smysl. Mít děti avěnovat se jejich růstu nabízí něco, co je nehmotné. Nelze to zabalit do dárkového papíru. Nelze to postavit vedle nejnovějšího modelu superauta.


      Děti jsou zázraky amy se na tomto zázraku máme možnost podílet.


      [image: ]
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                    GNU GENERAL PUBLIC LICENSE
                       Version 3, 29 June 2007

 Copyright (C) 2007 Free Software Foundation, Inc. <http://fsf.org/>
 Everyone is permitted to copy and distribute verbatim copies
 of this license document, but changing it is not allowed.

                            Preamble

  The GNU General Public License is a free, copyleft license for
software and other kinds of works.

  The licenses for most software and other practical works are designed
to take away your freedom to share and change the works.  By contrast,
the GNU General Public License is intended to guarantee your freedom to
share and change all versions of a program--to make sure it remains free
software for all its users.  We, the Free Software Foundation, use the
GNU General Public License for most of our software; it applies also to
any other work released this way by its authors.  You can apply it to
your programs, too.

  When we speak of free software, we are referring to freedom, not
price.  Our General Public Licenses are designed to make sure that you
have the freedom to distribute copies of free software (and charge for
them if you wish), that you receive source code or can get it if you
want it, that you can change the software or use pieces of it in new
free programs, and that you know you can do these things.

  To protect your rights, we need to prevent others from denying you
these rights or asking you to surrender the rights.  Therefore, you have
certain responsibilities if you distribute copies of the software, or if
you modify it: responsibilities to respect the freedom of others.

  For example, if you distribute copies of such a program, whether
gratis or for a fee, you must pass on to the recipients the same
freedoms that you received.  You must make sure that they, too, receive
or can get the source code.  And you must show them these terms so they
know their rights.

  Developers that use the GNU GPL protect your rights with two steps:
(1) assert copyright on the software, and (2) offer you this License
giving you legal permission to copy, distribute and/or modify it.

  For the developers' and authors' protection, the GPL clearly explains
that there is no warranty for this free software.  For both users' and
authors' sake, the GPL requires that modified versions be marked as
changed, so that their problems will not be attributed erroneously to
authors of previous versions.

  Some devices are designed to deny users access to install or run
modified versions of the software inside them, although the manufacturer
can do so.  This is fundamentally incompatible with the aim of
protecting users' freedom to change the software.  The systematic
pattern of such abuse occurs in the area of products for individuals to
use, which is precisely where it is most unacceptable.  Therefore, we
have designed this version of the GPL to prohibit the practice for those
products.  If such problems arise substantially in other domains, we
stand ready to extend this provision to those domains in future versions
of the GPL, as needed to protect the freedom of users.

  Finally, every program is threatened constantly by software patents.
States should not allow patents to restrict development and use of
software on general-purpose computers, but in those that do, we wish to
avoid the special danger that patents applied to a free program could
make it effectively proprietary.  To prevent this, the GPL assures that
patents cannot be used to render the program non-free.

  The precise terms and conditions for copying, distribution and
modification follow.

                       TERMS AND CONDITIONS

  0. Definitions.

  "This License" refers to version 3 of the GNU General Public License.

  "Copyright" also means copyright-like laws that apply to other kinds of
works, such as semiconductor masks.

  "The Program" refers to any copyrightable work licensed under this
License.  Each licensee is addressed as "you".  "Licensees" and
"recipients" may be individuals or organizations.

  To "modify" a work means to copy from or adapt all or part of the work
in a fashion requiring copyright permission, other than the making of an
exact copy.  The resulting work is called a "modified version" of the
earlier work or a work "based on" the earlier work.

  A "covered work" means either the unmodified Program or a work based
on the Program.

  To "propagate" a work means to do anything with it that, without
permission, would make you directly or secondarily liable for
infringement under applicable copyright law, except executing it on a
computer or modifying a private copy.  Propagation includes copying,
distribution (with or without modification), making available to the
public, and in some countries other activities as well.

  To "convey" a work means any kind of propagation that enables other
parties to make or receive copies.  Mere interaction with a user through
a computer network, with no transfer of a copy, is not conveying.

  An interactive user interface displays "Appropriate Legal Notices"
to the extent that it includes a convenient and prominently visible
feature that (1) displays an appropriate copyright notice, and (2)
tells the user that there is no warranty for the work (except to the
extent that warranties are provided), that licensees may convey the
work under this License, and how to view a copy of this License.  If
the interface presents a list of user commands or options, such as a
menu, a prominent item in the list meets this criterion.

  1. Source Code.

  The "source code" for a work means the preferred form of the work
for making modifications to it.  "Object code" means any non-source
form of a work.

  A "Standard Interface" means an interface that either is an official
standard defined by a recognized standards body, or, in the case of
interfaces specified for a particular programming language, one that
is widely used among developers working in that language.

  The "System Libraries" of an executable work include anything, other
than the work as a whole, that (a) is included in the normal form of
packaging a Major Component, but which is not part of that Major
Component, and (b) serves only to enable use of the work with that
Major Component, or to implement a Standard Interface for which an
implementation is available to the public in source code form.  A
"Major Component", in this context, means a major essential component
(kernel, window system, and so on) of the specific operating system
(if any) on which the executable work runs, or a compiler used to
produce the work, or an object code interpreter used to run it.

  The "Corresponding Source" for a work in object code form means all
the source code needed to generate, install, and (for an executable
work) run the object code and to modify the work, including scripts to
control those activities.  However, it does not include the work's
System Libraries, or general-purpose tools or generally available free
programs which are used unmodified in performing those activities but
which are not part of the work.  For example, Corresponding Source
includes interface definition files associated with source files for
the work, and the source code for shared libraries and dynamically
linked subprograms that the work is specifically designed to require,
such as by intimate data communication or control flow between those
subprograms and other parts of the work.

  The Corresponding Source need not include anything that users
can regenerate automatically from other parts of the Corresponding
Source.

  The Corresponding Source for a work in source code form is that
same work.

  2. Basic Permissions.

  All rights granted under this License are granted for the term of
copyright on the Program, and are irrevocable provided the stated
conditions are met.  This License explicitly affirms your unlimited
permission to run the unmodified Program.  The output from running a
covered work is covered by this License only if the output, given its
content, constitutes a covered work.  This License acknowledges your
rights of fair use or other equivalent, as provided by copyright law.

  You may make, run and propagate covered works that you do not
convey, without conditions so long as your license otherwise remains
in force.  You may convey covered works to others for the sole purpose
of having them make modifications exclusively for you, or provide you
with facilities for running those works, provided that you comply with
the terms of this License in conveying all material for which you do
not control copyright.  Those thus making or running the covered works
for you must do so exclusively on your behalf, under your direction
and control, on terms that prohibit them from making any copies of
your copyrighted material outside their relationship with you.

  Conveying under any other circumstances is permitted solely under
the conditions stated below.  Sublicensing is not allowed; section 10
makes it unnecessary.

  3. Protecting Users' Legal Rights From Anti-Circumvention Law.

  No covered work shall be deemed part of an effective technological
measure under any applicable law fulfilling obligations under article
11 of the WIPO copyright treaty adopted on 20 December 1996, or
similar laws prohibiting or restricting circumvention of such
measures.

  When you convey a covered work, you waive any legal power to forbid
circumvention of technological measures to the extent such circumvention
is effected by exercising rights under this License with respect to
the covered work, and you disclaim any intention to limit operation or
modification of the work as a means of enforcing, against the work's
users, your or third parties' legal rights to forbid circumvention of
technological measures.

  4. Conveying Verbatim Copies.

  You may convey verbatim copies of the Program's source code as you
receive it, in any medium, provided that you conspicuously and
appropriately publish on each copy an appropriate copyright notice;
keep intact all notices stating that this License and any
non-permissive terms added in accord with section 7 apply to the code;
keep intact all notices of the absence of any warranty; and give all
recipients a copy of this License along with the Program.

  You may charge any price or no price for each copy that you convey,
and you may offer support or warranty protection for a fee.

  5. Conveying Modified Source Versions.

  You may convey a work based on the Program, or the modifications to
produce it from the Program, in the form of source code under the
terms of section 4, provided that you also meet all of these conditions:

    a) The work must carry prominent notices stating that you modified
    it, and giving a relevant date.

    b) The work must carry prominent notices stating that it is
    released under this License and any conditions added under section
    7.  This requirement modifies the requirement in section 4 to
    "keep intact all notices".

    c) You must license the entire work, as a whole, under this
    License to anyone who comes into possession of a copy.  This
    License will therefore apply, along with any applicable section 7
    additional terms, to the whole of the work, and all its parts,
    regardless of how they are packaged.  This License gives no
    permission to license the work in any other way, but it does not
    invalidate such permission if you have separately received it.

    d) If the work has interactive user interfaces, each must display
    Appropriate Legal Notices; however, if the Program has interactive
    interfaces that do not display Appropriate Legal Notices, your
    work need not make them do so.

  A compilation of a covered work with other separate and independent
works, which are not by their nature extensions of the covered work,
and which are not combined with it such as to form a larger program,
in or on a volume of a storage or distribution medium, is called an
"aggregate" if the compilation and its resulting copyright are not
used to limit the access or legal rights of the compilation's users
beyond what the individual works permit.  Inclusion of a covered work
in an aggregate does not cause this License to apply to the other
parts of the aggregate.

  6. Conveying Non-Source Forms.

  You may convey a covered work in object code form under the terms
of sections 4 and 5, provided that you also convey the
machine-readable Corresponding Source under the terms of this License,
in one of these ways:

    a) Convey the object code in, or embodied in, a physical product
    (including a physical distribution medium), accompanied by the
    Corresponding Source fixed on a durable physical medium
    customarily used for software interchange.

    b) Convey the object code in, or embodied in, a physical product
    (including a physical distribution medium), accompanied by a
    written offer, valid for at least three years and valid for as
    long as you offer spare parts or customer support for that product
    model, to give anyone who possesses the object code either (1) a
    copy of the Corresponding Source for all the software in the
    product that is covered by this License, on a durable physical
    medium customarily used for software interchange, for a price no
    more than your reasonable cost of physically performing this
    conveying of source, or (2) access to copy the
    Corresponding Source from a network server at no charge.

    c) Convey individual copies of the object code with a copy of the
    written offer to provide the Corresponding Source.  This
    alternative is allowed only occasionally and noncommercially, and
    only if you received the object code with such an offer, in accord
    with subsection 6b.

    d) Convey the object code by offering access from a designated
    place (gratis or for a charge), and offer equivalent access to the
    Corresponding Source in the same way through the same place at no
    further charge.  You need not require recipients to copy the
    Corresponding Source along with the object code.  If the place to
    copy the object code is a network server, the Corresponding Source
    may be on a different server (operated by you or a third party)
    that supports equivalent copying facilities, provided you maintain
    clear directions next to the object code saying where to find the
    Corresponding Source.  Regardless of what server hosts the
    Corresponding Source, you remain obligated to ensure that it is
    available for as long as needed to satisfy these requirements.

    e) Convey the object code using peer-to-peer transmission, provided
    you inform other peers where the object code and Corresponding
    Source of the work are being offered to the general public at no
    charge under subsection 6d.

  A separable portion of the object code, whose source code is excluded
from the Corresponding Source as a System Library, need not be
included in conveying the object code work.

  A "User Product" is either (1) a "consumer product", which means any
tangible personal property which is normally used for personal, family,
or household purposes, or (2) anything designed or sold for incorporation
into a dwelling.  In determining whether a product is a consumer product,
doubtful cases shall be resolved in favor of coverage.  For a particular
product received by a particular user, "normally used" refers to a
typical or common use of that class of product, regardless of the status
of the particular user or of the way in which the particular user
actually uses, or expects or is expected to use, the product.  A product
is a consumer product regardless of whether the product has substantial
commercial, industrial or non-consumer uses, unless such uses represent
the only significant mode of use of the product.

  "Installation Information" for a User Product means any methods,
procedures, authorization keys, or other information required to install
and execute modified versions of a covered work in that User Product from
a modified version of its Corresponding Source.  The information must
suffice to ensure that the continued functioning of the modified object
code is in no case prevented or interfered with solely because
modification has been made.

  If you convey an object code work under this section in, or with, or
specifically for use in, a User Product, and the conveying occurs as
part of a transaction in which the right of possession and use of the
User Product is transferred to the recipient in perpetuity or for a
fixed term (regardless of how the transaction is characterized), the
Corresponding Source conveyed under this section must be accompanied
by the Installation Information.  But this requirement does not apply
if neither you nor any third party retains the ability to install
modified object code on the User Product (for example, the work has
been installed in ROM).

  The requirement to provide Installation Information does not include a
requirement to continue to provide support service, warranty, or updates
for a work that has been modified or installed by the recipient, or for
the User Product in which it has been modified or installed.  Access to a
network may be denied when the modification itself materially and
adversely affects the operation of the network or violates the rules and
protocols for communication across the network.

  Corresponding Source conveyed, and Installation Information provided,
in accord with this section must be in a format that is publicly
documented (and with an implementation available to the public in
source code form), and must require no special password or key for
unpacking, reading or copying.

  7. Additional Terms.

  "Additional permissions" are terms that supplement the terms of this
License by making exceptions from one or more of its conditions.
Additional permissions that are applicable to the entire Program shall
be treated as though they were included in this License, to the extent
that they are valid under applicable law.  If additional permissions
apply only to part of the Program, that part may be used separately
under those permissions, but the entire Program remains governed by
this License without regard to the additional permissions.

  When you convey a copy of a covered work, you may at your option
remove any additional permissions from that copy, or from any part of
it.  (Additional permissions may be written to require their own
removal in certain cases when you modify the work.)  You may place
additional permissions on material, added by you to a covered work,
for which you have or can give appropriate copyright permission.

  Notwithstanding any other provision of this License, for material you
add to a covered work, you may (if authorized by the copyright holders of
that material) supplement the terms of this License with terms:

    a) Disclaiming warranty or limiting liability differently from the
    terms of sections 15 and 16 of this License; or

    b) Requiring preservation of specified reasonable legal notices or
    author attributions in that material or in the Appropriate Legal
    Notices displayed by works containing it; or

    c) Prohibiting misrepresentation of the origin of that material, or
    requiring that modified versions of such material be marked in
    reasonable ways as different from the original version; or

    d) Limiting the use for publicity purposes of names of licensors or
    authors of the material; or

    e) Declining to grant rights under trademark law for use of some
    trade names, trademarks, or service marks; or

    f) Requiring indemnification of licensors and authors of that
    material by anyone who conveys the material (or modified versions of
    it) with contractual assumptions of liability to the recipient, for
    any liability that these contractual assumptions directly impose on
    those licensors and authors.

  All other non-permissive additional terms are considered "further
restrictions" within the meaning of section 10.  If the Program as you
received it, or any part of it, contains a notice stating that it is
governed by this License along with a term that is a further
restriction, you may remove that term.  If a license document contains
a further restriction but permits relicensing or conveying under this
License, you may add to a covered work material governed by the terms
of that license document, provided that the further restriction does
not survive such relicensing or conveying.

  If you add terms to a covered work in accord with this section, you
must place, in the relevant source files, a statement of the
additional terms that apply to those files, or a notice indicating
where to find the applicable terms.

  Additional terms, permissive or non-permissive, may be stated in the
form of a separately written license, or stated as exceptions;
the above requirements apply either way.

  8. Termination.

  You may not propagate or modify a covered work except as expressly
provided under this License.  Any attempt otherwise to propagate or
modify it is void, and will automatically terminate your rights under
this License (including any patent licenses granted under the third
paragraph of section 11).

  However, if you cease all violation of this License, then your
license from a particular copyright holder is reinstated (a)
provisionally, unless and until the copyright holder explicitly and
finally terminates your license, and (b) permanently, if the copyright
holder fails to notify you of the violation by some reasonable means
prior to 60 days after the cessation.

  Moreover, your license from a particular copyright holder is
reinstated permanently if the copyright holder notifies you of the
violation by some reasonable means, this is the first time you have
received notice of violation of this License (for any work) from that
copyright holder, and you cure the violation prior to 30 days after
your receipt of the notice.

  Termination of your rights under this section does not terminate the
licenses of parties who have received copies or rights from you under
this License.  If your rights have been terminated and not permanently
reinstated, you do not qualify to receive new licenses for the same
material under section 10.

  9. Acceptance Not Required for Having Copies.

  You are not required to accept this License in order to receive or
run a copy of the Program.  Ancillary propagation of a covered work
occurring solely as a consequence of using peer-to-peer transmission
to receive a copy likewise does not require acceptance.  However,
nothing other than this License grants you permission to propagate or
modify any covered work.  These actions infringe copyright if you do
not accept this License.  Therefore, by modifying or propagating a
covered work, you indicate your acceptance of this License to do so.

  10. Automatic Licensing of Downstream Recipients.

  Each time you convey a covered work, the recipient automatically
receives a license from the original licensors, to run, modify and
propagate that work, subject to this License.  You are not responsible
for enforcing compliance by third parties with this License.

  An "entity transaction" is a transaction transferring control of an
organization, or substantially all assets of one, or subdividing an
organization, or merging organizations.  If propagation of a covered
work results from an entity transaction, each party to that
transaction who receives a copy of the work also receives whatever
licenses to the work the party's predecessor in interest had or could
give under the previous paragraph, plus a right to possession of the
Corresponding Source of the work from the predecessor in interest, if
the predecessor has it or can get it with reasonable efforts.

  You may not impose any further restrictions on the exercise of the
rights granted or affirmed under this License.  For example, you may
not impose a license fee, royalty, or other charge for exercise of
rights granted under this License, and you may not initiate litigation
(including a cross-claim or counterclaim in a lawsuit) alleging that
any patent claim is infringed by making, using, selling, offering for
sale, or importing the Program or any portion of it.

  11. Patents.

  A "contributor" is a copyright holder who authorizes use under this
License of the Program or a work on which the Program is based.  The
work thus licensed is called the contributor's "contributor version".

  A contributor's "essential patent claims" are all patent claims
owned or controlled by the contributor, whether already acquired or
hereafter acquired, that would be infringed by some manner, permitted
by this License, of making, using, or selling its contributor version,
but do not include claims that would be infringed only as a
consequence of further modification of the contributor version.  For
purposes of this definition, "control" includes the right to grant
patent sublicenses in a manner consistent with the requirements of
this License.

  Each contributor grants you a non-exclusive, worldwide, royalty-free
patent license under the contributor's essential patent claims, to
make, use, sell, offer for sale, import and otherwise run, modify and
propagate the contents of its contributor version.

  In the following three paragraphs, a "patent license" is any express
agreement or commitment, however denominated, not to enforce a patent
(such as an express permission to practice a patent or covenant not to
sue for patent infringement).  To "grant" such a patent license to a
party means to make such an agreement or commitment not to enforce a
patent against the party.

  If you convey a covered work, knowingly relying on a patent license,
and the Corresponding Source of the work is not available for anyone
to copy, free of charge and under the terms of this License, through a
publicly available network server or other readily accessible means,
then you must either (1) cause the Corresponding Source to be so
available, or (2) arrange to deprive yourself of the benefit of the
patent license for this particular work, or (3) arrange, in a manner
consistent with the requirements of this License, to extend the patent
license to downstream recipients.  "Knowingly relying" means you have
actual knowledge that, but for the patent license, your conveying the
covered work in a country, or your recipient's use of the covered work
in a country, would infringe one or more identifiable patents in that
country that you have reason to believe are valid.

  If, pursuant to or in connection with a single transaction or
arrangement, you convey, or propagate by procuring conveyance of, a
covered work, and grant a patent license to some of the parties
receiving the covered work authorizing them to use, propagate, modify
or convey a specific copy of the covered work, then the patent license
you grant is automatically extended to all recipients of the covered
work and works based on it.

  A patent license is "discriminatory" if it does not include within
the scope of its coverage, prohibits the exercise of, or is
conditioned on the non-exercise of one or more of the rights that are
specifically granted under this License.  You may not convey a covered
work if you are a party to an arrangement with a third party that is
in the business of distributing software, under which you make payment
to the third party based on the extent of your activity of conveying
the work, and under which the third party grants, to any of the
parties who would receive the covered work from you, a discriminatory
patent license (a) in connection with copies of the covered work
conveyed by you (or copies made from those copies), or (b) primarily
for and in connection with specific products or compilations that
contain the covered work, unless you entered into that arrangement,
or that patent license was granted, prior to 28 March 2007.

  Nothing in this License shall be construed as excluding or limiting
any implied license or other defenses to infringement that may
otherwise be available to you under applicable patent law.

  12. No Surrender of Others' Freedom.

  If conditions are imposed on you (whether by court order, agreement or
otherwise) that contradict the conditions of this License, they do not
excuse you from the conditions of this License.  If you cannot convey a
covered work so as to satisfy simultaneously your obligations under this
License and any other pertinent obligations, then as a consequence you may
not convey it at all.  For example, if you agree to terms that obligate you
to collect a royalty for further conveying from those to whom you convey
the Program, the only way you could satisfy both those terms and this
License would be to refrain entirely from conveying the Program.

  13. Use with the GNU Affero General Public License.

  Notwithstanding any other provision of this License, you have
permission to link or combine any covered work with a work licensed
under version 3 of the GNU Affero General Public License into a single
combined work, and to convey the resulting work.  The terms of this
License will continue to apply to the part which is the covered work,
but the special requirements of the GNU Affero General Public License,
section 13, concerning interaction through a network will apply to the
combination as such.

  14. Revised Versions of this License.

  The Free Software Foundation may publish revised and/or new versions of
the GNU General Public License from time to time.  Such new versions will
be similar in spirit to the present version, but may differ in detail to
address new problems or concerns.

  Each version is given a distinguishing version number.  If the
Program specifies that a certain numbered version of the GNU General
Public License "or any later version" applies to it, you have the
option of following the terms and conditions either of that numbered
version or of any later version published by the Free Software
Foundation.  If the Program does not specify a version number of the
GNU General Public License, you may choose any version ever published
by the Free Software Foundation.

  If the Program specifies that a proxy can decide which future
versions of the GNU General Public License can be used, that proxy's
public statement of acceptance of a version permanently authorizes you
to choose that version for the Program.

  Later license versions may give you additional or different
permissions.  However, no additional obligations are imposed on any
author or copyright holder as a result of your choosing to follow a
later version.

  15. Disclaimer of Warranty.

  THERE IS NO WARRANTY FOR THE PROGRAM, TO THE EXTENT PERMITTED BY
APPLICABLE LAW.  EXCEPT WHEN OTHERWISE STATED IN WRITING THE COPYRIGHT
HOLDERS AND/OR OTHER PARTIES PROVIDE THE PROGRAM "AS IS" WITHOUT WARRANTY
OF ANY KIND, EITHER EXPRESSED OR IMPLIED, INCLUDING, BUT NOT LIMITED TO,
THE IMPLIED WARRANTIES OF MERCHANTABILITY AND FITNESS FOR A PARTICULAR
PURPOSE.  THE ENTIRE RISK AS TO THE QUALITY AND PERFORMANCE OF THE PROGRAM
IS WITH YOU.  SHOULD THE PROGRAM PROVE DEFECTIVE, YOU ASSUME THE COST OF
ALL NECESSARY SERVICING, REPAIR OR CORRECTION.

  16. Limitation of Liability.

  IN NO EVENT UNLESS REQUIRED BY APPLICABLE LAW OR AGREED TO IN WRITING
WILL ANY COPYRIGHT HOLDER, OR ANY OTHER PARTY WHO MODIFIES AND/OR CONVEYS
THE PROGRAM AS PERMITTED ABOVE, BE LIABLE TO YOU FOR DAMAGES, INCLUDING ANY
GENERAL, SPECIAL, INCIDENTAL OR CONSEQUENTIAL DAMAGES ARISING OUT OF THE
USE OR INABILITY TO USE THE PROGRAM (INCLUDING BUT NOT LIMITED TO LOSS OF
DATA OR DATA BEING RENDERED INACCURATE OR LOSSES SUSTAINED BY YOU OR THIRD
PARTIES OR A FAILURE OF THE PROGRAM TO OPERATE WITH ANY OTHER PROGRAMS),
EVEN IF SUCH HOLDER OR OTHER PARTY HAS BEEN ADVISED OF THE POSSIBILITY OF
SUCH DAMAGES.

  17. Interpretation of Sections 15 and 16.

  If the disclaimer of warranty and limitation of liability provided
above cannot be given local legal effect according to their terms,
reviewing courts shall apply local law that most closely approximates
an absolute waiver of all civil liability in connection with the
Program, unless a warranty or assumption of liability accompanies a
copy of the Program in return for a fee.

                     END OF TERMS AND CONDITIONS

            How to Apply These Terms to Your New Programs

  If you develop a new program, and you want it to be of the greatest
possible use to the public, the best way to achieve this is to make it
free software which everyone can redistribute and change under these terms.

  To do so, attach the following notices to the program.  It is safest
to attach them to the start of each source file to most effectively
state the exclusion of warranty; and each file should have at least
the "copyright" line and a pointer to where the full notice is found.

    <one line to give the program's name and a brief idea of what it does.>
    Copyright (C) <year>  <name of author>

    This program is free software: you can redistribute it and/or modify
    it under the terms of the GNU General Public License as published by
    the Free Software Foundation, either version 3 of the License, or
    (at your option) any later version.

    This program is distributed in the hope that it will be useful,
    but WITHOUT ANY WARRANTY; without even the implied warranty of
    MERCHANTABILITY or FITNESS FOR A PARTICULAR PURPOSE.  See the
    GNU General Public License for more details.

    You should have received a copy of the GNU General Public License
    along with this program.  If not, see <http://www.gnu.org/licenses/>.

Also add information on how to contact you by electronic and paper mail.

  If the program does terminal interaction, make it output a short
notice like this when it starts in an interactive mode:

    <program>  Copyright (C) <year>  <name of author>
    This program comes with ABSOLUTELY NO WARRANTY; for details type `show w'.
    This is free software, and you are welcome to redistribute it
    under certain conditions; type `show c' for details.

The hypothetical commands `show w' and `show c' should show the appropriate
parts of the General Public License.  Of course, your program's commands
might be different; for a GUI interface, you would use an "about box".

  You should also get your employer (if you work as a programmer) or school,
if any, to sign a "copyright disclaimer" for the program, if necessary.
For more information on this, and how to apply and follow the GNU GPL, see
<http://www.gnu.org/licenses/>.

  The GNU General Public License does not permit incorporating your program
into proprietary programs.  If your program is a subroutine library, you
may consider it more useful to permit linking proprietary applications with
the library.  If this is what you want to do, use the GNU Lesser General
Public License instead of this License.  But first, please read
<http://www.gnu.org/philosophy/why-not-lgpl.html>.
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